ESTO ES PGA TOUR LATINOAMÉRICA SHOW 7 (2021) SPANISH MASTER


TEASE 1
 
¡En este episodio de Esto es PGA TOUR Latinoamérica! 
Álvaro Ortiz consigue su primera victoria profesional y lo hace en un escenario ideal… el Abierto Mexicano de Golf.

Álvaro Ortiz Bite: La verdad muy feliz de poder ganar el abierto de mi país, es un sueño desde chiquito.
I’m truly happy to be able to win my national open. This is a lifelong dream.

Reviviremos las victorias de Bobby Díaz y Stephan Jaeger en el Korn Ferry Tour.  
También junto al argentino Leandro Marelli repasaremos algunas normas de etiqueta en el campo de golf en una nueva entrega de GOLF…
Leandro Marelli Bite: 101.  
Además… les contaremos todos los detalles de nuestro regreso a Colombia con el Holcim Colombia Classic presentado por VOLVO.  
¡Se viene una edición de lujo en Esto es PGA TOUR Latinoamérica! 

Title
¡Esto es PGA TOUR Latinoamérica!

CAMINO AL TOUR – PATH TO THE PGA TOUR (parte 1)

Tuvieron que pasar 193 torneos co-sancionados por el PGA TOUR para ver a Bobby Díaz levantar un trofeo de campeón.
El mexicano por fin logró el objetivo en el Chitimacha Louisiana Open del Korn Ferry Tour… Una victoria que lo dejó muy cerca de volver al PGA TOUR.

Bobby Diaz Bite: Obviamente siempre tenemos el número en la cabeza, siempre estamos muy pendientes de donde esta ese numero 25, pero yo creo que nos da un poquito de más cosas, no solo el hecho de llegar al PGA TOUR. Nos quita un poquito esa presión extra acumulada de tantos años de tratar y tratar y tratar, y pues la verdad que es indescriptible la sensación.
We obviously have that number in our heads, we are always very aware of where that number 25 is, but I think this goes beyond that and it’s not just about making it to the PGA TOUR. It takes away a little bit of that extra pressure accumulated through so many years of trying and trying and trying. The feeling is truly indescribable.

Díaz empezó su camino a la victoria con un 69 que en su momento lo dejó a dos golpes del cuarteto de punteros… entre ellos uno de nuestros exmiembros… el australiano Harrison Endycott.  
Con la confianza en alza, Díaz desplegó lo mejor de su repertorio a partir del segundo día… Un repertorio lo llevaría tomar el liderato y a no soltarlo hasta quedarse con la victoria.  

Bobby Diaz Bite: Empecé muy bien, con birdie y birdie, arranqué bastante solido.
I got off to a very good start, going birdie-birdie for a very solid start.

En su ronda de viernes, el mexicano registraría seis birdies en sus primeros siete hoyos, argumento suficiente para firmar una tarjeta de 65 golpes.
Con un total de 8-bajo par tras 36 hoyos de juego en el Le Triomphe Golf and Country Club, Díaz igualaría en el liderato con el estadounidense Peter Uihlein.  
Díaz, de 34 años, apretó el acelerador durante el fin de semana y en su camino al triunfo registraría el sábado la mejor tarjeta de la semana…. Un 64 que igualaría su score más bajo como miembro del Korn Ferry Tour. 

Bobby Diaz Bite: Tengo menos tiempo que antes, desgraciadamente ya estamos madurando, a mi me hubiera encantado seguir siendo de 22 o 21 años, pero bueno, hay que afrontar las cosas como son y aquí estamos y hay que seguir en esto.
I’m running out of time. Unfortunately, I’m growing old, I’m maturing. It would have been nice to win being 21 or 22, but it is what it is, and you have to keep plugging along.

En su recorrido de sábado, Díaz aprovechó para hacer birdies en los tres par-5 de la ida. Haría dos más en el 11 y 12 antes de hacer hoyo en uno en el 16. ¡Un día más que soñado para el mexicano!  
Al último día llegó con una ventaja de dos golpes sobre Uihlein… su rival más difícil de vencer esa semana.  
Para el domingo, Díaz aumentó su ventaja a cuatro golpes rápidamente en el siete luego de hacer águila. La distancia se recortaría con Uihlein, quien no dio sus brazos a torcer y en el 14 logró empatar a Díaz en el global.  

Bobby Diaz Bite: Pues Peter apretó en el hoyo 12 y después hizo un birdie por ahí en el 14, las cosas se pusieron parejas pero al final del día la paciencia pagó, yo nunca fui tan paciente en mi carrera, y al día de hoy soy muy paciente. Tuve ahí un putt para par en el hoyo 15 que la verdad fue clave.
Well, Peter picked up his pace at the 12th and then made a birdie at the 14th. Things got even, but at the end of the day patience paid off. I had never been so patient in my career, but nowadays I am very patient. I ended up making a putt for par at the 15th hole that was really key.

En el 17 Uihlein aflojó la presión y un bogey lo obligó a descender un peldaño en la general.  
A Uihlein solo le quedó hacer par en ese hoyo mientras que Díaz sabía que con dos putts se quedaría con el trofeo… Un momento inolvidable para el de Veracruz que este año cumple su decimotercer año como profesional.
Con esta victoria, Díaz ascendió del puesto 22 al noveno en el Listado de Puntos y quedó muy cerca de regresar al PGA TOUR donde ya compitió dos temporadas.

Bobby Diaz Bite: No te puedo explicar al día de hoy lo que significa esto para mi, sabemos que el golf en México va en subida, sabemos que con lo que está haciendo Carlos Ortiz, Abraham Ancer y Gaby Lopez nomas nos pone a nosotros la vara un poco mas alta y aquí estamos para responder, no?
Right now, I can’t explain you how much this means to me. We know golf in Mexico is on the rise, we know what players like Carlos Ortiz, Abraham Ancer and Gaby Lopez have been doing. They have set the bar high, and we are here trying to step up, right?

Adicionalmente… esta victoria se consolidó como la No. 28 de los graduados de PGA TOUR Latinoamérica en el Korn Ferry Tour…  
Como miembro de PGA TOUR Latinoamérica, Díaz disputó 24 torneos, superó 14 cortes y su mejor resultado fue un empate por el segundo puesto del TransAmerican Power Products CRV Open 2014, evento que quedó en manos del colombiano Marcelo Rozo.

Social Minute 

Es momento de hacer un repaso por lo más destacado de nuestros jugadores en redes sociales. 
¿Adivinen quién estuvo de cumpleaños por estos días? Nada más y nada menos que un real embajador de los Tours Internacionales… el estadounidense Tyler McCumber…  
El estadounidense ganó tres veces con nosotros y tres veces en el Mackenzie Tour antes de dar el salto de calidad al PGA TOUR. Felices 30 Tyler.  
https://www.instagram.com/p/CNQoTa1geCi/ 
El argentino César Costilla volvió al círculo de ganadores en el Abierto del Centro que este año formó parte de la Dev-Series del PGA TOUR Latinoamérica.  
Costilla superó por un golpe al actual miembro del PGA TOUR, Nelson Ledesma. ¡Bien hecho César! 
https://www.instagram.com/p/CNOh4fPA4M0/ 
Hay varias formas de prepararse para pegar bolas en la zona de práctica. Nuestro miembro Linus Lilliedahl inventó una propia. ¿Qué les parece? 
https://www.instagram.com/p/CNIuS2YAguf/ 
¿Qué tal la visita que recibió Olivia, la hija de José Toledo? ¿Alguno de ellos será siguiente en ser papá? ¡Nosotros creemos que sí! 

Bump #1
Tras la pausa en Esto es PGA TOUR Latinoamérica… 
Reviviremos la gran actuación de Stephan Jaeger en el Korn Ferry Tour… 
Stephan Jaeger bite: I’m just happy to come up on top and, you know, moving on the right direction.
Estoy feliz de terminar al frente y de seguir avanzando en la dirección correcta.
Sexto triunfo de alemán en el circuito y la No. 29 de un graduado de PGA TOUR Latinoamérica. 
Además… repasaremos el inició del Abierto Mexicano de Golf, el cual tuvo a un viejo conocido al frente tras los primeros 18 hoyos de juego… 
Todo esto y más… ¡Cuando Esto es PGA TOUR Latinoamérica regrese! 

BLOCK 2

Title
¡Esto es PGA TOUR Latinoamerica!

CAMINO AL TOUR – PATH TO THE PGA TOUR (parte 2)

Las buenas noticias de los nuestros se mantuvieron y dos semanas después estuvieron a cargo de Stephan Jaeger… 
El alemán se impuso en el Emerald Coast Classic at Sandestin… Su sexto triunfo en el Korn Ferry Tour.  

Stephan Jaeger bite: This is a tuff golf course, is set it up pretty tough, it changed a par-5 to a par-4 and it was hard to make birdies and it was hard to not make doubles to be honest with you. It’s a tight golf course so, like I said I’m happy with my play this week, obviously around the green was great and to get to the sixth win it’s awesome.
Este es un campo de golf duro, con una configuración bastante difícil. Cambiaron un par 5 a par 4 y fue difícil hacer birdies. Honestamente, fue difícil evitar los doble-bogeys. Es un campo de golf estrecho, así que estoy contento con mi juego esta semana, obviamente alrededor del green fue muy bueno y conseguir la sexta victoria es increíble.

Jaeger empezó el torneo a cinco golpes del puntero Andrew Novak, quien mantuvo el liderato durante los primeros 54 hoyos de competencia.  
Con un juego parejo y manteniéndose en los 60s, el alemán, que contó con el mexicano Juan Pablo Solis como caddie, entregó tarjetas de 67, 67, 66 y 66 golpes para llegar a score total de 14-bajo par 266.  
Con ese mismo score terminaría la semana el estadounidense David Lipsky, quien junto con Jaeger lucharía por el título en un desempate en el Raven Golf Club.  

Stephan Jaeger bite: You know, it’s a hard game, obviously we both tryed to make the par, and he’s gone first and runs it’s by. And I’m like, ok well…maybe it goes in but he has ten feet coming back so…
It was definitely a surprise to see that, and a happy surprise for me, but you know, David is a great player, he has proven that on the Eurpean Tour, he has proven it here…
Es un juego difícil, obviamente ambos intentábamos hacer el par, pero él fue el primero y se pasó. Y yo digo, está bien, tal vez entre, pero tenía un putt de tres metros de vuelta, así que ... Definitivamente fue una sorpresa ver (que lo fallara). Una sorpresa feliz para mí, pero sabemos que David es un gran jugador, así lo ha demostrado en el European Tour y aquí...

En la definición extra, Jaeger haría par frente al bogey Lipsky y así lograría una victoria que le permitiría ascender al segundo lugar del Listado de Puntos del Korn Ferry Tour.  
Su récord de seis victorias lo dejó a tan solo a una del máximo ganador de esa gira, Jason Gore… 

Stephan Jaeger bite: I’m just happy to come up on top, and you know, moving on the right direction.
Estoy feliz de terminar al frente y de avanzar en la dirección correcta.

El alemán volverá al PGA TOUR donde ya estuvo dos temporadas… ¡Jaeger tiene claro que tiene el juego para brillar en el escenario más importante de golf mundial! 
Con las victorias de Díaz y Jaeger el número de victorias de nuestros graduados en el Korn Ferry Tour ascendió a 29. 
¿Quién fijará el número 30? Esperamos contarles en el próximo episodio de Esto es PGA TOUR Latinoamérica.  

Abierto Mexicano de Golf (Parte 1)

Luego de casi tres meses, el PGA TOUR Latinoamérica reactivó su temporada 2020-21 con el Abierto Mexicano de Golf, que para su edición 61 contó con el apoyo de Unifin, CONADE y el Gobierno del Estado de Sinaloa.
El cuarto evento de la temporada se jugó por primera vez en el Estrella del Mar Golf and Beach Resort y convirtió en esta sede a la única en la historia del Tour en recibir dos eventos en una misma temporada...  

Todd Rhineheart bite: We looked at it and it's tremendous golf course, one that the players enjoyed playing. The history we have here is not just with our tournaments, we also had Q-Schools here and it’s been a very great test, and I couldn’t be happier with our partnerships Estrella del Mar.
Lo miramos y es un tremendo campo de golf, uno en el que los jugadores disfrutan jugando. Nuestra historia aquí no se limita solo a nuestros torneos, también tuvimos Q-Schools aquí y ha sido un buen examen. La verdad no puedo estar más feliz de nuestro ligamen con Estrella del Mar.

Un field fuerte, que contaba con 18 de los mejores 20 jugadores del Listado de Puntos del Tour, hacia su aparición en esta nueva edición del Abierto Mexicano de Golf. 

Alvaro Ortiz bite: Siempre es lindo jugar en tu país, más el Abierto. 
It’s always nice to play in your country, especially at the Open.

Nombres como el de Alexandre Rocha, MJ Maguire, Brandon Matthews y los locales Raúl Pereda y Álvaro Ortiz sonaban como favoritos para levantar el trofeo del Abierto Nacional más importante de México…  

Raúl Pereda Bite: Estrella del Mar yo creo que es un gran campo, en un buen lugar para poder hacer este torneo. Se pueden albergar todos los jugadores, todo esta a la vuelta de la esquina, muy cerca.
I believe Estrella del Mar is a great course and this is a great place for a tournament. The players can stay at the resort and have everything they might need, it’s convenient.

Fue un viejo conocido, un excampeón de uno de nuestros eventos en Mazatlán,  quien pegó primero un 63 libre de bogeys lideró tras la primera ronda de juego.  

Tommy Cocha Bite: Si la verdad que un comienzo soñado, ¿no? Una ronda con 9 birdies, ningún bogey y poco estrés.
It’s a dream start, isn’t it? A round of nine birdies and no bogeys. There was much stress.

El argentino Tommy Cocha se separó por un golpe del favorito local Álvaro Ortiz y por dos de seis jugadores entre los que figuraba el campeón defensor, el canadiense Drew Nesbitt.

Drew Nesbitt bite: I was just really looking forward to coming out and competing, being with the guys and look forward to defending as well. It’s a great golf course, one that I’m confortable with and I’m looking forward to see how does the week goes.
Esperaba con ansias poder venir a competir, estar con el resto de los muchachos y también poder defender el título. Este es un gran campo de golf, uno en el que me siento cómodo, así que aguardando ver cómo va la semana.

Para la segunda ronda el campo supo defenderse gracias al viento pero eso no fue impedimento para que Álvaro Ortiz entregara una tarjeta de 68 golpes y se adueñara del liderato.  
Tras 36 hoyos de juego, el de Guadalajara llegó a un total de 12-bajo par para separarse por un golpe del argentino Jorge Fernández Valdés

Alvaro Ortiz Bite: La verdad muy contento con la manera que me comporté hoy en el campo, fue un día difícil y salir con un score en los 60 creo que es muy bueno.
I’m really happy about the way I handled myself out there today. It was a tough day and posting a score in the 60s was pretty good.

Fernández Valdés firmó el mejor score del día a pesar de las condiciones ventosas en los últimos nueve hoyos del campo diseñado por Robert Trent Jones Jr… Un 64 que ponía en pie de lucha al tres veces ganador en PGA TOUR Latinoamérica.  
Otro que ponía sobre la mesa sus cartas era el No. 2 del Listado de Puntos y ganador hace un año en Estrella del Mar, el brasileño Alexandre Rocha. Rondas de 68 y 66 golpes lo dejaban a solo dos golpes de Ortiz de cara al fin de semana.  
El sábado Jorge Fernández Valdés volvería a registrar un 64 y llegaría por primera vez al liderato en la semana. El argentino lograría fabricar una ventaja de cuatro golpes sobre Nesbitt y cinco golpes sobre Ortiz.  

Jorge Fernández Valdés bite: Una muy buena ronda, hoy fue un día muy ventoso desde el principio hasta el final. Jugué muy bien al comienzo, pude hacer dos birdies en los primeros dos hoyos, aguantar los primeros 4 hoyos que son viento en contra y después arranque bien a la vuelta, hice birdies en el 10, 11 y 12, eso me ayudó un montón, aprovechando el viento a favor.
It was a very good round. This was a very windy day from start to finish. I got off to a very good start, making birdies on the first two holes and then I was able to hang in there over the first few holes that were playing into the wind. On the back nine, I birdied holes 10, 11 and 12, which helped a lot in a stretch that played down wind.

Fernández Valdés apretó desde el comienzo haciendo birdies consecutivos en sus dos primeros hoyos. Su mejor tiro del día llegaría en el 14… la única águila del día en el par-5 de 541 yardas.  

Jorge Fernández Valdés bite: Y bueno metí el putt largo, y eso fue lo mejor la verdad.
Well, I made the long putt. That was huge!


Golf 101  
 
Leandro Marelli Bite: Hola, soy Leo Marelli de Argentina, y esto es Golf 101.
Hello, I’m Leandro Marelli from Argentina and this is Golf 101.

Leandro Marelli Bite: En el golf hay muchas reglas de etiqueta, hoy vamos a ver como se arregla un divot, un pique y como se rastrilla un bunker.
Bueno, esto es muy común en golf, lo que tenemos que hacer es ir a levantar el pedazo de pasto que salió volando y tapar el divot.
Bueno, hasta acá voló la pelota y marcó el green. Lo que tenemos que hacer es agarrar un tee o un levanta piques, clavarlo, levantar desde los tres lados y después aplanarlo con el palo que tengas en la mano.
Otra situación normal es caer en el bunker. Una vez que la sacamos de la arena tenemos que tomar el rastrillo y rastrillar lo más parejo posible para cuando ingrese al bunker otra persona. Muchas veces yo lo uso con las puntas hacia abajo pero si es muy profundo el espacio que deja lo doy vuelta y aplano con la parte posterior.
Bueno, esto fue todo, espero que les haya servido, no se olviden que el golf es un deporte de caballeros y hay que respetar las etiquetas.
In golf there are several rules of etiquette and today I’m going to show you how fix a divot and a ball mark and also how to rake a bunker.
Well, this is very common in golf. What we have to do is go pick up the piece of grass that came out after the shot and put it back in place.
Well, my ball made it up here and it left a mark on the green. When that happens, you need to grab a ball mark repair tool and gently pull the turf in toward the center and then tamp the area down with your putter to create a smooth, firm surface.
There will be times that your ball falls into a bunker. Once you make your shot out of the sand, you have to grab the rake and rake as evenly as possible for the next player who gets in the bunker. Many times, I rake with the rake tips down, but if the area is too deep, I turn it over and flatten the sand it with the back of it.
Well, that was it. I hope it has served you well, don't forget that golf is a gentleman's sport and you have to respect its etiquette.



BUMP #2
  
Cuando volvamos… Conoceremos quién finalmente se queda con el Abierto Mexicano de Golf en Estrella del Mar Golf and Beach Resort…. 
También… analizaremos de fondo lo que será el Holcim Colombia Classic, sexto evento de la temporada 2020-21 de PGA TOUR Latinoamérica. 
Todo esto y más tras la pausa en Esto es PGA TOUR Latinoamérica. 

Block 3

Title
¡Esto es PGA TOUR Latinoamerica!

Abierto Mexicano de Golf (Parte 2)

La ronda final estaría cargada de dramatismo de principio a fin y se convertiría en una lucha por el título entre Fernández Valdés, Nesbitt y Ortiz, quien contó toda la semana con su hermano Alejandro como caddie.  
Ortiz atacaría primero haciendo cuatro birdies en sus primeros cinco hoyos…. Esto reduciría las diferencias con Fernández Valdés, quien no pudo bajar su score en ese primer tramo del día.  
Parecía que todo se inclinaría a favor de Fernández Valdés, quien hizo birdies consecutivos entre el 11 y el 14.  
Sin embargo, ese buen momento de Fernández Valdés no frenó a Ortiz, quien inspirado haría entre el 10 y el 15 cuatro birdies y un águila en el 11.

Álvaro Ortiz Bite: Estuvo muy divertido la verdad, disfruté muchísimo la ronda, el que Jorge haya hecho esos… creo que fueron 4 o 5 birdies seguidos, y yo también ese trecho que hice creo que 7-bajo en 7, lo hace mejor tanto para nosotros los jugadores que es más emocionante tanto como para los aficionados, ¿no?.
It was a lot of fun, I enjoyed the round, and the fact that Jorge made those 4 or 5 birdies in a row, and me also doing 7-under after seven holes, it makes it so much better for us professional players and for the public as well. 

La lucha por el título se mantendría entre ambos jugadores, quienes llegarían al tee del 16 empatados en el liderato…  
La presión propia de los últimos hoyos de campeonato no jugó a favor de Fernández Valdés, quien desecharía todas sus opciones al título tras terminar con bogey-doble bogey y bogey… Un resultado que lo obligaría a terminar tercero del campeonato.  

Álvaro Ortiz Bite: Creo que la ronda que hizo Jorge ayer yo la hice hoy. Pues era mi trabajo poner a Jorge en una posición difícil en el cierre y fue lo que hice. Esta vez fui yo el que salí campeón pero creo que Jorge tiene una carrera muy importante y muy buena al frente de el y pues le deseo lo mejor en sus siguientes torneos.
Today I had a round as good as the one Jorge had on Saturday. My job was to put Jorge in a tough spot towards the end and that’s what I did. This time I was the one who came out on top, but Jorge is an accomplished player who has had a great career. I wish him nothing but the best.

Por su parte, Ortiz, alentado por el público local, terminaría con pares en esos últimos tres hoyos… Un final que lo llevaría a firmar una tarjeta de 63 golpes y así completar un score de 23-bajo par… un número inalcanzable para el resto.  
Álvaro Ortiz Bite: La verdad muy feliz de poder ganar el abierto de mi país, es un sueño desde chiquito y poder hacerlo aquí en Estrella del Mar, enfrente de mi familia, enfrente de todas esas personas que me apoyaron desde el hoyo 1 pues lo hace un sueño hecho realidad.
I’m really happy to win my national open, this is something I dreamed about since I was a kid. To win it here at Estrella del Mar, in front of my family, in front of all those fans who supported me throughout the day, it’s a dream come true.

Se cumplió el sueño de Ortiz… ganar su primer torneo como profesional en el Abierto más importante de su país… Un sueño que tuvo toda su vida y que pudo completar con tan solo 25 años…  
La victoria de Ortiz también lo catapultaría al primer lugar del Listado de Puntos… ahora con 838 puntos…  

Álvaro Ortiz Bite: Creo que todos los que han ganado en el pasado la orden de Mérito han tenido y siguen teniendo carreras importantes en el PGA TOUR y en el Korn Ferry y pues quiero seguir sus pasos, creo que el camino está marcado y es solo cuestión de hacerlo.
All the past Order of Merit winners have been able to move up and have a strong career on both the Korn Ferry Tour and the PGA TOUR, so I would like to follow in their footsteps. The path is there and it’s a matter of getting the job done.

Así marcha el Listado de Puntos del PGA TOUR Latinoamérica tras cuatro eventos oficiales.  
MJ Maguire descendería al segundo lugar luego de terminar empatando el puesto 23 de este Abierto Mexicano de Golf.  
Por su parte, Alexandre Rocha se ubica tercero con 614 puntos. El brasilero, dos veces ganador en el Tour, parecía terminar el Abierto Mexicano en el top-10 luego de iniciar el día final con tres birdies en sus primeros cuatro hoyos…. Sin embargo tres bogeys lo llevarían a terminar en el puesto 14 de la general…. 

Holcim Colombia Classic Tease

Luego de cuatro años, PGA TOUR Latinoamérica regresa a Colombia con el Holcim Colombia Classic presentado por VOLVO. 

People bite: Bienvenidos a Colombia, bienvenidos a Bucaramanga.
Welcome to Colombia! Welcome to Bucaramanga!

El sexto evento de la temporada 2020-21 se disputará en una nueva sede para el Tour, el Club Campestre de Bucaramanga y se llevará acabo del 14 al 20 de junio… 
La última vez que el Tour pisó territorio cafetero fue en 2017 cuando el mexicano José de Jesús Rodríguez se impuso en el Avianca Colombia Open. 
Será entonces la decimosegunda vez que el Tour visite Colombia desde que entró en operaciones en 2012. 
A lo largo de estos años, el Tour ha visitado cinco ciudades en Colombia y para este 2021 volverá a Bucaramanga, un destino en el que estuvo en 2014 y vio cómo el local David Vanegas se quedaba con el trofeo de campeón. 

David Vanegas bite: Creo que el nivel en Colombia ha ido creciendo, estamos con confianza, estamos haciendo las cosas bien y espero que haya más jugadores colombianos que puedan ganar.
I believe Colombian golf is on the rise. We are confident in our abilities and we are doing things right. I hope more Colombian players can win out here.

En años anteriores, el Club Campestre de Bucaramanga ha recibido eventos de la Dev Series… Entre aquellos que sobresalen en el cuadro de ganadores está el miembro del PGA TOUR… Juan Sebastián Muñoz… 
Una nueva sede, un nuevo patrocinador y una nueva oportunidad de mostrar lo mejor de los jugadores de PGA TOUR Latinoamérica que batallan por llegar al Korn Ferry Tour. 


Tease next show 

En el próximo episodio de Esto es PGA TOUR Latinoamérica… 
Conversaremos con el nuevo número uno del Listado de Puntos, el mexicano Álvaro Ortiz… 
También… conoceremos cómo funcionará el Forme Tour, el renovado Tour Internacional que servirá para darle oportunidades de juego a los miembros del PGA TOUR Canada. 
De la mano del holandés Rowin Caron aprenderemos cómo sacar pelotas desde una posición incómoda en el búnker… 
Rowin Caron Bite: Men, I’m pretty happy witgh that.
Creo que estoy muy contento con ese tiro!
Todo esto y más en la próxima edición de Esto es PGA TOUR Latinoamérica. 
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